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H taBépva ’AKatog £lval 1 YEUCTIKY] TTPOTAON TOu KAAOKALPLOU, AVAEST OTA TIEUKA, TTou Bpéxovtal
arnod 1 BAAacoa. Tag MPOCKAAEL 08 ULa MTAvVOALoLa HECOYELAKWY YEUOEWY, SITAQ 0T XEPOOVNOO TNG
Kaocoavdpag kal g ZiBwviag, oty mapaiia tou Esvodoxeiou.

AOKIUACTE TO PPECKO PAPLNUEPAG, TA LOVASIKA UaG {UMAPLKA KAL TO UTTEPOXO OrZo yapldag, Ue
£VOXQA UOTIKA 0T YEUOT TOU.

H taAdta kat A urmptlGAeg 0ag TOAUOUY, JE TOV HOVABIKO CUVOUAOHO YEUCEWY KAL UITOXAPLKWV.
'Eval UITOUKAAL KPOoL CUVOBEUEL UE TOV KAAUTEPO TPOTTO TO TAEISL TToU POALG EEKIVT|OATE OTO UTTEPOXO
UITOAKOVL TOU AKATOU.

OL CUVTEAEOTEG AQUTNC NG VOOTLUNG CUVWHOOLAG Elval 0 Yed HAG KAL 1) EUTTELPT) OHAdA TOU.

KeAwg HPOATE!

Akatos Tavern is the new delicious proposal of the summer, among the pines, washed by the sea. It
invites you to a feast of Mediterranean flavors, by the peninsula of Kassandra and Sithonia, on the hotel
beach.

Try the fresh fish of the day, our unique pasta and the wonderful shrimp orzo, with guilty secrets in its
taste.

Tagliata and other steaks are daring you, with the unique combination of flavors and spices.

A bottle of wine accompanies the journey you have just started on the wonderful balcony of Akatos, in
the best way.

The abettors of this delicious conspiracy are our Chef and his experienced team.

Welcome!
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DESCRIPTION OF ENCODED ALLERGENS /
MEPITPA®H KQAIKOMOIHZHZ AAAEPTIOTONQN

1.ANUNTPLAKA TIOU TIEPLEXOUV
yAoutévn

2 Kapkwvoedn(Baraoowva pe
KEAUDOG, LY KaBoupla, Yapideg,
aoTaoi) &mpoidvTa Toug
3.Auyd kat TtpoidvTa pe Baon Ta
auya

4Wapla kat tpoidvTa pe Baon Ta
Ydpla

5.Apayideg (apamika dpuoTikia) kat
Tipoi6vTa pe BAon TIG apaxideg
6. 36yla Kat TtpoiévTa pe Bdon Tn
ooy

7.TaAa kat TtpoidvTa pe Bdon to
Yara

8.Kaprioi pe kéAudog (Tt
apuydaia, ouvToukia, Kapudia,
KAGLOUG, KATT)

9.3€Avo Kat TtpoidvTa pe Baon to
oéAvo

MPOZ0XH: ‘OAa ta TtpoidvTa
eival oUvBeTa, amoteAouvTat
amd TTOAAG CUCTATIKA Kat
TIapAyoVTaL 0€ KovoUg
TIAPaAYWYIKOUG XWPOUG, £TaL
Sev UTtopEL va aTtokAEloTEL
n TBavoTnTa va uttdpyeL o
KATIOLO ATIO Ta TTOPATIAVE
TIpOidVTa Kat AANOG
aAAepyloydvog Ttapdyovrag
TIAé0V QUTWV TToU avaypadovrat.

ATTENTION: All the products

are composed of multi various
ingredients and produced in
similar production areas, so it is
unavoidable the possibility of ex-
istence more than one allergen
in the aforementioned plates

ACHTUNG: Alle Produkte beste-
hen aus mehreren verschiede-
nen Zutaten und werden in
dhnlichen Produktionsbereichen
hergestellt, daher ist es un-

10Zwar kat TipoiévTa He Bdon T
owarn

11.Znépot couoapoy Kat TtpoidvTa
Ue BAON TOUG OTIOPOUG CoUTaLoU
12. AoEgidio Tou Beiou (S02) kat
BEBELG EVAIOELS

13. AoUTtvo Kat TtpoidvTa pe Baon
To AoUTivo

14.MaAdka kat TtpoidvTa pe Baon
Ta HaAdKa

1. Cereals containing gluten

2. Crustaceans (seafood inshell,
e.g. crabs, shrimps, lobsters) and
their products

3. Eggs and products based on
eggs

4. Fish and products based on fish
5. Groundnuts (peanuts) and prod-

vermeidlich, dass mehr als ein
Allergen in den oben genannten
Platten enthalten ist

-Ta edéopata pe TNV £vOelEn #
€ival KateYuypéva

Dishes marked with # have
been frozen.

Mit # gekennzeichnete Gerichte
wurden eingefroren.

- To AGd1 Ttou XpnotuoTIoLeiTal
0TI COAATEG gival eEQLPETIKO
TapBévo eAatdrado.

-The oil used on salads is extra
virgin olive oil

- Das fiir Salate verwendete 0L
ist natives Olivendl extra

- MNa 1o TNyaviopa Twv
TIPOIOVTWY XpnouLoToLeital
nAtEAato.

- Sunflower seed oil is used for
frying.

- Sonnenblumendl wird zum

Braten verwendet.

ucts based on peanuts

6. Soybeans and products based
on soy

7. Milk and products based on milk
8. Nuts (e.g. almonds, hazelnuts,
walnuts, cashews, etc.)

9. Celery and products based on
celery

10. Mustard and products based on
mustard

11. Sesame seeds and products
based on sesame seeds

12. Sulphur dioxide (S02) and
sulphites

13. Lupine and products based on
lupine

14. Mollusks and products based
on mollusks

-3€ TEPITITWON TIOU 0 TLEAATNG
eival aAepPYIKOG O€ KATIOL0
TIPOIGV Kat BeV YVwpileL Tn
oUoTaon Tou TPoidvTog,
TIAPAKOAAEITAL VA ETIKOWVWVEL PE
TOV UTtEUBUVO TOU KATAOTAMATOG
N We Tov Chef.

- In case the customer is allergic
to any product and he is not
aware of the ingredients of the
product, he is asked politely to
contact the Manager in charge of
the restaurant or the Chef.

- Falls der Kunde gegen ein
Produkt allergisch ist und ihm
die Inhaltsstoffe des Produkts
nicht bekannt sind, wird er
hoflich gebeten, sich an den fiir
das Restaurant zustandigen
Manager oder den Kiichenchef
zu wenden.
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